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Dans son expose, le lieutnant-colonel Daeniker ne
cache pas que le projet, dont il n'est pas l'auteur, mais
l'avocat, empörte la conviction de tous ceux qui ont de
bonnes raisons de reclamer un changement du Systeme.
Ce qui entrave la realisation, c'est que la reforme
depend, pour beaucoup, des instances meines qui seront
touchees par elle. Cette consideration ne doit peser pour
rien. Ceux qui la laisseraient l'emporter sur un devoir
urgent assumeraient une responsabilite terrible. J. S.

(.'instruction des troupes
de couverture de la fronti&re

L'importance particuliere de notre nouvelle organisation

de couverture de la frontiere, qui comprend
aussi de nombreux corps de troupes de l'infanterie
territoriale, exige une reglementation speciale pour l'ins-
truction periodique de ces troupes. Cette annee, comme
on le sait, il est prevu que les hommes des bataillons
de couverture de la frontiere astreints au cours de
repetition, l'effectuent comme les autres bataillons d'in-
fanterie. Immediatement apres a lieu le cours de
couverture de la frontiere proprement dit, de 7 jours, au-
quel participent, pendant les six derniers jours, les
hommes des trois classes de l'armee, elite, landwehr et
landsturm, non astreints au cours de repetition. De plus,
pour toute l'infanterie territoriale, des revues d'organi-
sation ont eu lieu et viennent de prendre fin. Ainsi, pour
cette annee, le Probleme serait resolu. Mais il est bien
evident qu'une solution definitive devra etre adoptee
pour l'avenir. L'instruction periodique des troupes de
couverture de la frontiere presente une certaine difficulty

du fait que ces troupes sont composees de soldats
des trois classes de l'armee. En effet, le soldat qui,
l'ecole de recrues terminee, est incorpore dans un de-
tachement de couverture, y reste jusqu'ä sa liberation
du service, quel que soit son äge et ä quelle classe qu'il
appartienne. Demeure seul reserve le transfert dans
une autre unite en cas de changement de domicile. Si le
soldat effectue ses cours de repetition reglementaires
dans l'elite et la landwehr, une lacune apparaitra plus
tard non seulement dans l'instruction mais aussi dans
l'effectif des unites. II est vrai que l'Assemblee federale
aurait le droit, conformement ä l'art. 123 de la loi sur
l'organisation militaire, d'ordonner pour certaines parties

du landsturm des exercices d'une duree d'un ä trois
jours. Mais, outre qu'on peut se demander si cela serait
süffisant, il apparait preferable de donner une base
legale ä la nouvelle reglementation.

On apprend ä ce sujet que les instances compe-
tentes examinent si, ä cote des cours de repetition
reglementaires pour les hommes astreints ä ces cours, il n'y
aurait pas lieu d'organiser des exercices annuels pour
les troupes de couverture de la frontiere, d'une duree
de quelques jours. Seraient egalement compris dans cette
nouvelle reglementation les regiments et bataillons ter-
ritoriaux qui sont affectes ä la couverture de la frontiere

dans divers secteurs ou qui ont pour mission d'oc-
cuper des secteurs particulierement importants.

Actuellement, un projet est etabli en ce sens et il
passera devant l'Assemblee federale en juin, ainsi que
les questions de la prolongation des cours de repetition,
de l'emploi du solde de l'emprunt de defense nationale
et enfin du Probleme du haut commandement. Ce projet
prevoit que tous les deux ans, les hommes de la landwehr

et du landsturm appartenant aux unites de couverture

seront convoques ä un cours d'une duree de six jours,

Ce service remplacera, pour les soldats de la landwehr,
le cours de repetition auquel ils etaient astreints. Pour
les hommes du landsturm, c'est une nouvelle prestation
qu'on leur demande, de 24 jours au maximum.

L'aviazione nella guerra di Spagna
L'aviazione militare ha registratp, in questi ultimi

anni, uno sviluppo straordinario ed ora, nei cieli insan-
guinati di Spagna, si provano gli ultimi modelli, si prende
nota di quanto si avvera all' altezza della situazione, di
quanto si deve modificare o cambiare, si stä, in poche
parole, facendo il punto dei progressi fatti.

II compito principale dell' aviazione nella guerra di
Spagna sembra sia stato fin' ora, per 1' aviazione di bom-
bardamento, quello di intervenire nella battaglia terrestre
e per la caccia quello di assicurare la padronanza del-
1' aria al disopra delle zone di combattimento. Bombarda-
menti di cittä, di porti, di nodi ferroviari si svolgono
solo sporadicamente e presentano, malgrado le vittime
che arrecano ed i danni che causano, carattere secon-
dario.

Ma pur nel quadro di questi compiti, data la forza
e la qualitä dell' aviazione dei due partiti in lizza, la
guerra aerea di Spagna offre un rilevante materiale di
studio e permette di tirare parecchi preziosi insegna-
menti.

Prima di tutto, quello dell' importanza primordiale
assunta dall' elemento velocita. I bombardieri dell' inizio
della guerra, la cui velocita variava fra i 220 ed i

260 km orari, sono stati decimati e messi nell' impossi-
bilitä di svolgere le loro missioni dai caccia Fiat, Heinkel
e 1.15 sovietico, che facevano 100 km di piü all'ora.
Forti squadre di bombardieri pesanti e poco veloci furono
sovente battute da un numero inferiore di apparecchi da
caccia che avevano su di loro il vantaggio della velocita.
L' assegnamento alle squadriglie di bombardamento di
apparecchi da caccia per la protezione non ha dato
buoni risultati. Prima di tutto perche i caccia hanno un
limitato raggio d' azione e non sono quindi sempre in
grado di accompagnare i bombardieri, poi perche spa-
rano solo nella direzione di volo e presentano quindi
un' angolo morto alle spalle. Anche il secondo sistema
classico di difesa delle squadriglie di bombardamento,
quello del volo raggruppato, non si e verificato efficace
a causa delle difficoltä sempre maggiori che le »armi
automatiche dei grossi bombardieri trovano a colpire
con il loro tiro fiancheggiante i caccia nemici che volano
a grande velocita. Cosi, in definitiva, la migliore protezione

ed il miglior elemento di rinscita per gli apparecchi
di bombardamento ed anche per quelli di osservazione
e la velocita, che permette loro di raggiungere 1' obbiet-
tivo prima dell' arrivo della caccia nemica o, almeno,
di ridurre la dürata della battaglia. La prova ne e stata
data con 1' entrata in linea dei Savoia 79, degli Heinkel
e dei Katiouska russi: grazie alla loro velocita di 350

a 400 km1, essi hanno potuto riprendere il bombardamento

a grande distanza e riuscirlo, quando la caccia
avversaria non si trovava giä in crociera sulla loro
strada.

Ma per assicurare all' aviazione la piü grande velocita,

bisogna liberarla dalle servitü estranee all' esecu-
zione del suo compito principale. La ricerca di un veli-
volo buono per tutti i bisogni ha sempre condotto alla
creazione di un apparecchio mediocre.

Piü rapido e piü maneggevole, con una limitata
superficie vulnerabile, con il tiro di tutte le sue armi
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